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Projekt
	Rok 2025
	Wydano dnia xx. xxxxxx 2025 r.

	XX. ustawa: Ustawa wiedeńska o wydarzeniach z 2020 r. (Wr. VG); Zmiana


Ustawa zmieniająca ustawę wiedeńską z 2020 r. o wydarzeniach (niem. Wiener Veranstaltungsgesetz – Wr. VG).
Parlament wiedeński postanowił, co następuje: 

Artykuł I

Ustawa wiedeńska o wydarzeniach z 2020 r. (Wr. VG), Dziennik Ustaw Kraju Związkowego Wiednia nr 53/2020 zostaje niniejszym zmieniony w następujący sposób: 
1. W spisie treści wpis dla § 32 brzmi: „Wydarzenia przyjazne środowisku”.
2. § 4 Ust. 2 pkt 1 otrzymuje brzmienie:
„1. Przedstawienia teatralne w salach lub namiotach, jeżeli w tym samym czasie może w nich uczestniczyć więcej niż 50 osób;”
3. § 4 Ust. 2 pkt 3 otrzymuje brzmienie:
„3. Projekcje filmów i podobne projekcje na zewnątrz lub w namiotach;”
4. § 5 Punkt 1 otrzymuje brzmienie: 
„1. Występy muzyczne na zewnątrz lub w namiotach, które nie podlegają rejestracji i dla których miejsce nie zostało wcześniej uznane za odpowiednie (§ 23 ust. 8);”
5. W § 6 ust. 2, § 7 ust. 1, § 10 ust. 5 i § 14 ust. 2 po słowach „państwo będące stroną Porozumienia o Europejskim Obszarze Gospodarczym” lub „państwa będące stroną Porozumienia o Europejskim Obszarze Gospodarczym” dodaje się słowa „lub Szwajcaria”.
6. W § 6 ust. 3 pkt 3 cytat „Federalny Dziennik Ustaw I nr 38/2019” zastąpiono cytatem „Federalny Dziennik Ustaw I nr 77/2023”.
7. W § 6 ust 6 dodaje się zdanie w brzmieniu:
„Organ musi odnotować zmianę organizatora, jeżeli spełnione są wymogi osobiste.”
8. W § 6 dodaje się następujący ustęp w brzmieniu:
„(7) W przypadku reorganizacji (połączenia, przekształcenia, wkłady, fuzje, podziały rzeczywiste i wydzielenia) pierwotne uprawnienie organizatora zostaje przeniesione na następcę prawnego. Ust. 6 ma zastosowanie do odpowiedniego powiadomienia organu.”
9. W § 7 ust. 2 i § 16 ust. 4 słowa „Federalny Dziennik Ustaw I nr 104/2018” zastępuje się słowami „Federalny Dziennik Ustaw I nr 123/2021”.
10. W § 7 ust. 2, w ostatnim zdaniu, słowa „oraz ust. 3 pkt 1 i 2” zastępuje się słowami „lub ust. 3 pkt 1 i 2”.
11. W § 8 ust. 3 słowo „§ 8” skreśla się.
12. W § 12 zdanie pierwsze, po słowie „odpowiedzialny” dodaje się słowa „i upoważniony do przyjmowania dokumentów urzędowych”.
13. W § 15 ust. 1 po słowach „Automaty do gier” przecinek zastępuje się kropką, a poniższa klauzula podrzędna zostaje pominięta.
14. W § 15 ust. 2 dodaje się zdania w brzmieniu:
„Stawka za grę nie może przekroczyć kwoty 1 EUR, a suma przyrzeczonych korzyści finansowych nie może przekroczyć 5 EUR lub jedynie automatycznego przedłużenia gry o maksymalnie pięć darmowych gier.” Pieniądze lub bony jako korzyść pieniężna nie są dozwolone. W przypadku automatów rozrywkowych, które nie oferują perspektywy nagrody pieniężnej, stawka nie może przekraczać 2 EUR za grę.
15. W § 16 ust. 3 pkt 8 słowa „koncepcja zagospodarowania odpadów” zastępuje się słowami „koncepcja ochrony środowiska i zagospodarowania odpadów”.
16. Art. 18 ust. 4 otrzymuje następujące brzmienie:
„(4) Systemy ochrony przeciwpożarowej i usług budowlanych, które zostały już zatwierdzone przez władze w innych procedurach prawa federalnego lub stanowego lub zgodnie z wiedeńską ustawą o dźwigach z 2006 r., Dziennik Ustaw Kraju Związkowego nr 68/2006, z późniejszymi zmianami, uznaje się za odpowiednie na mocy prawa dotyczącego wydarzeń.
17. W § 18 ust. 7 zdanie pierwsze słowa „na uzasadniony wniosek” skreśla się.
18. W § 18 ust. 7 zdanie drugie brzmi: „Środki organizacyjne są dozwolone tylko wtedy, gdy wydarzenie ma charakter tymczasowy a nie regularny i w przeciwnym razie wiązałoby się z nieproporcjonalnymi wydatkami finansowymi.”
19. W § 20 dodaje się następujący ustęp w brzmieniu:
„(4) W przypadku obiektów, które istnieją od co najmniej trzech dekad i mogą pomieścić ponad 1000 odwiedzających, § 18 ust. 1 pkt 3 nie ma zastosowania przy rozpatrywaniu kwestii ochrony przed hałasem w odniesieniu do obiektów wybudowanych w późniejszym terminie, pod warunkiem że wydarzenia odbywają się w uprzednio zatwierdzonym lub dozwolonym zakresie, a organizator lub właściciel obiektu może udowodnić, że obiekt ma dla Wiednia duże znaczenie historyczne, kulturalne, gospodarcze lub turystyczne. Przy ocenie dopuszczalności poziomów immisji zgodnie z § 23 ust. 3 i 4, w tym przypadku najbliższymi pomieszczeniami mieszkalnymi są te, które były użytkowane przed później wybudowanymi budynkami.”
20. W § 23 ust. 3 tekst przed tabelą I brzmi:
„W przypadku wydarzeń plenerowych lub wydarzeń organizowanych w namiotach hałas powodowany przez wydarzenie bezpośrednio za oknami pomieszczeń najbliższych sąsiadów nie może przekraczać limitów imisji określonych w tabeli I. Od kwietnia do października wartości te mają zastosowanie w godzinach wieczornych przed sobotami, niedzielami i dniami ustawowo wolnymi od pracy w godz. 7.00–23.00 i 23.00–7.00 (z wyjątkiem kategorii 1 i 2).”
21. W § 23 ust. 4 słowa w nawiasach „od kwietnia do października do godz. 23.00” uzupełnia się słowami „a w nocy z Sylwestra na Nowy Rok do godz. 2.00.”.
22. § 23 Sekcja 6 otrzymuje brzmienie:
„(6) Na wniosek organu należy przedstawić dowody wykazujące, że przestrzegane są ustawowe lub wymagane wartości dopuszczalne w celu uniknięcia nieuzasadnionych uciążliwości.”
23. § 23 Sekcja 8 otrzymuje brzmienie:
„(8) W przypadku wydarzeń z występami muzycznymi na świeżym powietrzu lub w namiotach zgodnie z § 5 pkt 1, należy powiadomić organ co najmniej tydzień przed rozpoczęciem wydarzenia, jeżeli miejsce nie zostało wcześniej uznane za odpowiednie. Powiadomienie musi zawierać szczegółowe informacje dotyczące czasu, miejsca i wielkości wydarzenia oraz rodzaju występu. Jeżeli z powiadomienia wynika, że nie zostały spełnione wymogi prawne dotyczące powiadomienia, organ musi to ustalić.”
24. W § 24 ust. 3 pkt 2 słowa „ostatnio zmieniony przez Dziennik Ustaw Kraju Związkowego Wiednia nr 13/2019” zastępuje się słowami „w obowiązującej wersji”.
25. W § 24 ust. 3 pkt 4, wyrażenie „1 w nocy” zastępuje się wyrażeniem „2 w nocy”.
26. W § 24 ust. 4, po słowach „(1)–(3)” dodaje się słowa „(z wyjątkiem ust. 2 pkt 1 i ust. 3 pkt 1) oraz okresów blokowania określonych już w oficjalnym zawiadomieniu”.
27. W § 24 ust. 5 słowa „do określenia” zastępuje się słowami „do ustalenia”.
28. W § 26 dodaje się następujące ustępy:
„(5) W przypadku wydarzeń, w których w tym samym czasie może wziąć udział 300 lub więcej odwiedzających, należy opracować koncepcję podnoszenia świadomości i wyznaczyć urzędników ds. podnoszenia świadomości, aby zapobiec nękaniu odwiedzających, jeżeli następujące elementy wydarzenia kumulują się i dominują w kontekście całego wydarzenia: 
1. występy muzyczne, 
2. parkiet taneczny lub miejsca stojące przed sceną, 
3. serwowanie alkoholu oraz 
4. zakończenie wydarzenia po godz. 21.00.
(6) Koncepcja podnoszenia świadomości musi co najmniej określać łańcuch ratunkowy i jego uruchamianie. Odwiedzający muszą być świadomi, w jaki sposób uruchamiany jest łańcuch ratunkowy. Jeśli w tym samym czasie w wydarzeniu może uczestniczyć 300 lub więcej osób, należy wyznaczyć jednego urzędnika ds. podnoszenia świadomości, dwóch, jeśli w tym samym czasie obecnych jest 600 lub więcej osób, trzech, jeśli w tym samym czasie obecnych jest 1000 lub więcej osób, czterech, jeśli w tym samym czasie obecnych jest 2000 lub więcej osób, pięciu, jeśli w tym samym czasie obecnych jest 3000 lub więcej osób, i sześciu, jeśli w tym samym czasie obecnych jest 4000 lub więcej osób. W przypadku wydarzeń, w których może uczestniczyć jednocześnie co najmniej 5000 odwiedzających, w koncepcji podnoszenia świadomości należy określić proporcjonalną liczbę. Urzędnicy ds. podnoszenia świadomości mogą również pełnić inne funkcje, pod warunkiem że nie utrudnia to im pracy w charakterze urzędników ds. podnoszenia świadomości. Co najmniej co druga upoważniona osoba musi być kobietą. Urzędnicy ds. podnoszenia świadomości muszą być wyposażeni w urządzenia łączności alarmowej, które są zawsze gotowe do odbioru.”
29. Art. 27 ust. 1 otrzymuje następujące brzmienie:
„(1) W przypadku wydarzeń, w których w tym samym czasie może wziąć udział ponad 1000 odwiedzających, organizator musi sporządzić regulamin domu lub obiektu. W przypadku wydarzeń, które stwarzają zwiększone ryzyko dla interesów ochrony określonych w § 18 ust. 1, organ może również zażądać stworzenia regulaminu domu lub obiektu, jeżeli liczba osób jest poniżej tego limitu.”
30. Art. 27 ust. 2 otrzymuje następujące brzmienie:
„(2) Jeżeli zasady dotyczące domu lub obiektu nie zostaną zatwierdzone w trakcie procedury rejestracji lub oceny odpowiedniości, należy je zgłosić organowi. Organ należy również powiadomić o wszelkich zmianach w regulaminie domu lub obiektu. Jeżeli przepisy dotyczące domu lub obiektu są zgodne z przepisami ustawowymi, organ musi wziąć je pod uwagę; w przeciwnym razie należy odmówić wydania pozwolenia.”
31. W § 27 ust. 4 kropkę na końcu pkt 5 zastępuje się przecinkiem i dodaje się pkt 6:
„6. Zgodnie z § 26 ust. 5 i 6, dostępność urzędnika ds. podnoszenia świadomości oraz informacje na temat uruchomienia łańcucha ratunkowego świadomości.”
32. W § 27 ust. 6 dodaje się zdanie w brzmieniu:
„W przypadku niezastosowania się do nakazu wydalenia organy monitorujące są upoważnione do jego wykonania przy użyciu bezpośredniej siły przymusu zgodnie z § 29 i 50 ustawy o policji bezpieczeństwa (SPG), Federalny Dziennik Ustaw nr 566/1991, zmienionej Federalnym Dziennikiem Ustaw I nr 122/2024.”
33. W § 28 dodaje się następujący ustęp w brzmieniu:
„(7) Toalety znajdujące się na zewnątrz, z których nie korzysta się stale, muszą być odpowiednio oświetlone ze wszystkich stron w przypadku braku światła dziennego.”
34. W § 30 ust. 5 słowa „Federalny Dziennik Ustaw I nr 23/2020” zastępuje się słowami „Federalny Dziennik Ustaw I nr 21/2024”.
35. W § 31 ust. 2 w klauzuli 9 po przecinku pomija się słowo „oraz”, a w klauzuli 10 kropkę zastępuje się przecinkiem.
36. Do § 31 ust. 2 dodaje się klauzule 11 i 12:
„11. Koncepcja podnoszenia świadomości w celu zapobiegania uciążliwości dla odwiedzających zgodnie z § 26 ust. 5 i 6 oraz
„12. Środki mające na celu odpowiednie oświetlenie lub uczynienie niedostępnymi obszarów zewnętrznych, które są trudne do zobaczenia przy braku światła dziennego.”
37. Tytuł § 32 otrzymuje brzmienie:
„Wydarzenia przyjazne dla środowiska”
38. W § 32 ust. 3–5 otrzymują numery „(5)”–„(7)”; ust. 1 i 2 zastąpiono poniższymi ust. 1 do 4:

„(1) Organizując wydarzenia, należy w jak największym stopniu dbać o ochronę środowiska. Podczas wydarzeń należy zapewnić wykorzystanie energooszczędnych i przyjaznych dla środowiska rozwiązań technologicznych i oświetleniowych. Stosowanie urządzeń wytwarzających gaz (np. agregatów prądotwórczych, pistoletów grzewczych) jest dozwolone tylko wtedy, gdy podłączenie do sieci elektroenergetycznej prowadziłoby do nieproporcjonalnego wysiłku technicznego w stosunku do korzyści dla środowiska lub nie jest uzasadnione ekonomicznie.
(2) W przypadku wydarzeń, w których może wziąć udział łącznie ponad 2000 odwiedzających, organizator musi sporządzić koncepcję ochrony środowiska i zagospodarowania odpadów oraz przez cały czas udostępniać ją do wglądu władzom i Dyrekcji Policji Kraju Związkowego Wiednia.
(3) W każdym przypadku pojęcie to musi obejmować następujące aspekty istotne dla środowiska:
1. środki zachęcające do korzystania z transportu publicznego lub rowerów w celu dojazdu do i z miejsca wydarzenia,
2. środki mające na celu zmniejszenie zużycia energii
3. środki zapewniające ostrożne korzystanie z wody,
4. środki zapewniające wykorzystanie materiałów ekologicznych,
5. jeśli to konieczne, należy zapewnić upominki przyjazne dla środowiska,
6. ochrona gleby i roślinności podczas wydarzeń plenerowych,
7. środki mające na celu oszczędzanie zasobów podczas serwowania żywności i napojów (np. brak opakowań w porcjach lub systemów kapsułkowych, oferowanie wody z kranu).
(4) W każdym przypadku pojęcie to musi obejmować następujące aspekty istotne z punktu widzenia zagospodarowania odpadów:
1. opis rodzaju wydarzenia i opis procesów związanych z odpadami, liczba osób, które mogą wziąć udział w wydarzeniu, lub, w przypadku wydarzeń plenerowych, wskazanie obszaru, który jest publicznie dostępny dla odwiedzających; 
2. szczegóły dotyczące rodzaju, ilości i czasu unieszkodliwiania odpadów, które mają zostać wytworzone podczas wydarzenia;
3. środki zapobiegania powstawaniu odpadów (np. stosowanie dużych pojemników), ponowne użycie (np. opakowania wielokrotnego użytku), selektywna zbiórka i przetwarzanie;
4. organizacyjne środki ostrożności w celu zapewnienia zgodności z przepisami dotyczącymi gospodarowania odpadami”.
39. Art. 36 ust. 3 otrzymuje następujące brzmienie:
„(3) Przepisów zawartych w § 15 ust. 4 i 5 nie stosuje się do obsługi automatów rozrywkowych w miejscach rozrywki publicznej.”
40. W § 38 ust. 2 pkt 1, po wyrażeniu w nawiasie „(§ 13)” przed przecinkiem dodaje się następujące słowa:
„i w przypadku zmiany organizatora (§ 6 ust. 6)”
41. W § 38 ust. 2 pkt 12 i § 43 ust. 10 sformułowanie „Federalny Dziennik Ustaw I nr 58/2018” zastępuje się sformułowaniem „Federalny Dziennik Ustaw I nr 34/2024”.
42. W § 39 ust. 1 pkt 2 słowa „ostatnio zmienioną przez Dziennik Ustaw Kraju Związkowego Wiednia nr 57/2019” zastępuje się słowami „w obowiązującej wersji”.
43. W § 41 ust. 6 wyrażenie „Federalny Dziennik Ustaw II nr 140/2019” zastępuje się słowami „Federalny Dziennik Ustaw I nr 205/2022”.
44. W § 41 ust. 8 słowa „przez organizatora” skreśla się.
45. W § 42 ust. 1 słowa „ostatnio zmienioną Dziennikiem Ustaw Kraju Związkowego Wiednia nr 11/2019” zastępuje się słowami „w obowiązującej wersji”.
46. § 43 Ust. 1 pkt 6 otrzymuje brzmienie:
„6. nie jest zgodny z przepisami § 32, z wyjątkiem ust. 1 zdanie pierwsze i drugie, w sprawie wydarzeń przyjaznych dla środowiska lub urzędowo zatwierdzonej koncepcji zagospodarowania odpadów lub koncepcji ochrony środowiska i zagospodarowania odpadów;”
47. § 43 Ust. 2 pkt 9 otrzymuje brzmienie:
„9. jako organizator nie przestrzega wymogów, nakazów lub warunków zawartych w zawiadomieniach określonych zgodnie z § 9, 14 ust. 4, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 33 lub nadal obowiązujących zgodnie z § 47 ust. 1;”
48. § 43 Ust. 3 pkt 4 otrzymuje brzmienie:
„4. narusza postanowienia § 15 dotyczące obsługi automatów do gier rozrywkowych;”
49. W § 45 pkt 2 wyrażenie „Federalny Dziennik Ustaw I nr 104/2018” zastępuje się wyrażeniem „Federalny Dziennik Ustaw I nr 160/2023”.
50. § 45 Skreśla się pkt 4,
51. W § 47 dodaje się następujący ustęp w brzmieniu:
„(10) Jeżeli istnieje już zatwierdzona koncepcja zagospodarowania odpadów dla miejsca wydarzenia, która jest odpowiednia dla danego wydarzenia, należy uzupełnić ją w ciągu jednego roku o treść § 32 ust. 3 i zgłosić organowi. Jeżeli koncepcja ochrony środowiska i zagospodarowania odpadów jest zgodna z przepisami ustawowymi, organ musi ją uwzględnić, w przeciwnym razie należy odmówić wydania zezwolenia.”
Artykuł II
Wejście w życie
Art. I pkt 1, 15, 28, 31, 33, 35, 36, 37, 38, 46 i 51 wchodzi w życie rok po dniu ogłoszenia. Art. I pkt 12 i 18 wchodzi w życie trzy miesiące po dniu ogłoszenia. Pozostałe punkty art. I wejdą w życie następnego dnia po ich ogłoszeniu.
Artykuł III
Niniejsza ustawa została notyfikowana zgodnie z przepisami dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/1535 z dnia 9 września 2015 r. ustanawiającej procedurę udzielania informacji w dziedzinie przepisów technicznych oraz zasad dotyczących usług społeczeństwa informacyjnego <numer notyfikacji>.
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